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PLEASE please me!:
Please ICB§ 9 5 —&%&

AN K E

1. FL®HIC

/N T, please DFEFRMN. HASEFNAHERASIILEEZBNET
3o K5I, please 28 [EELFILE - THE LVWHR L L THEFELBRE L
EWVWS FEEEMEL (procedural meaning) 2o LMk d A LD %
NoDRIH L TRZYRHMAHB IR TH B T L &2RT,

2. S

Z DHEITId please icBH T BRI, HESEENAMOHFZHES 5,
FFRFBABIABOFADORTAHEL I, BHBRNLBIE»SEX B L.
please IJEEINARE 2 (5E T 2 REE L IIESTRETH 5,°

ol
by

mj

(1) a. Can you open the window, please?
b. *Are you able to open the window, please?
c. Will you carry this for me, please?
d. *Are you going to carry this for me, please?

(1a) & (1) BEEREETATH 2V EENITIKEE L2 5E T % D T please
LiEafETd 55, (1b) & (1d) REHEMICIEEEBERL Lo TH
AT TS 5,°

Fro, (D) OB EFERIPULRABEVLTH 4, hint PZHIEVH D
EREREATRETH B LW HEESBRE NG,

(2) a. *It’s cold in here, please.
b. *Must you make that noise, please?

161



162 PLEASE please me!: Please icBid 3 —E&

¢. Could you not make that noise, please? (Green (1975: 135))

(2a) id requestive hint EFREN 2 6D TH D, HIENICKELZERL T
W3 7c®ic, please & DHEIIAREIRETH 5, (2b) bEFELERIX E L TR
BERCEBEZERT 30, (0 L3ERVEENSKRETIRV LD
please & i3FLEE L 50,

Nz B please DALE I & - CTHEAGHESEL 218E&45 %, Gordon
and Lakoff (1975: 98) THRAFEMNLFTOER L L CREXEET 3154
IZIIOCHAD please & HHATRETH 2 LB L T 5,

(3) a. *It's cold in here, please.
b. Please, it’s cold in here.

B CIT A RIIFEETT4A (directives) ThH. (da)icR 5N 3 & 5 okl

& please BILEFRETH 545, (4b-e)D &k H iR, B, BHLH, FH

BEEEEEATETH 5,1
(4) a. Will you please wait in here?
. *Please take 3 pills after each meal.
*Why don’t you please go with him?
. *Shall I please make tea for you?
*You may please go home now.
(#101 - Hofmann (1986: 372))

o0 o

INSDHOEVIIN L, 1 » Hofmann (1986) Tid. please I i35%
FRRNSRENS 2101, BERREBIAHRE FoR B HUH -
FHBEBRBRICEIEVIFRHEEEZI TS, BZSL DS BT
DHEAERIELWEEZ SN B,

ST, R EBENRENERTH 5, ROGHOHIFH S 4 b x
ZicBb 2D TH B, 9. please BXRIENZEAICIE. FHEHM
S DOMERRERF > TVBRATH D, I THBVRIEI RS A bFRELT
RIEUIEFEEEICTE B,
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(5) a. [From a police officer to a man behaving suspiciously]
Can I see your LD, please?
b. [A teacher to a student]
Close the door, please.

c. [A student to a teacher]
‘Close the door, please. (Bl » Hofmann (1986: 372))

(5a-b) BHEFROH » T W BENZ 5> THVWEICHT 2RFETH B DT
please SN B Z LB TEBH, Bo) BEREDL SLEDRFETH B DT,

please 284 U 5 & RFLBBE AT B,
Kic, ASSEEE Nz E Xz, ZOREE LT please %ﬁb‘ 520103

RIA P X RELTEEDHERHEATH 5,

(6) a. [In a hotel bar]
What would you like to drink?
I'll have a martini, please.

b. [At a party]
Would you like another glass of wine?
Yes, please. (Hilton (1986: 58))

%72, please HEFHOABTHEV OO L LR L THHE R VA, HEud
o LRI AP A I IIRRLIE B,

(7) a. Could you lend me ¥500, please? (OK)

b. *Could you lend me ¥5000, please?
(Depends on the hearer’s financial condition)

c. "Could you lend me ¥25000, please? (Impolite)
(Hilton (1986: 58))
Lichio Ty BIXFESZEITT B EMMAROKFERNEDIES I please 33k
L TORER WS, £ TRVWEAREMLITE 3,
(8) [From a businessman to his secretary]

a. Could you type these two letters, please?
b. Could you finish a little later this evening, please?
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(9) [From a businessman to another businessman, especially one
from a different company]
a. "Could you tell me how much you think our new product
should sell for, please? (Sounds pushy)
b. 'Have you got the figures for Financial Year 1985, please?
(Impolite)
c. Have you got the figures for Financial Year 1985? (OK)
(Hilton (1986: 59))

LIt please icBA9 2 4 DOERHRNRE I BV E 4 > O ASEE ¥R
BEOERTEN, $H)—E8>2TORLIBVETEDTH,
(i) EEMICEEEZEZEL TV AN E S DIk > T please & DHLED
WEMESER S, mE L TONTETETS 5,
(i) Hint®ZhiEW b0 & 3IRATETH 3,
(i) XdicEHN 3 please DB IC & » THERHELS R 5, XFHICELD
BB REREN DN 5,
(iv) RFHE FILERIRETH 245, H5/R. #ho. HILH, FA L& st
EATRETH 5,
(v) Please #53CRICEHN 2 IBE. BEVM S L OHEREFE > T3k
HThHb, €5 TRIFNEFILBREIKR 5,
(vi) RELOBEHEL L Tplease 2T 2 DI TEENEL L3,
(vii) Please &I d ZIFAKBEANROBREIC L D TEENENL 3,
(i) FEFITE > THURDIKFNEL S T please DI IZ HR TR
BOH2b0ITRE0, 5 TRINEELICIES,
REPBETEHINSORABOEZHLLWERS,

3. "EEL S
—REHIIC please DEKOFEDIC I SBHEOFENS B EEZ L2 5, F—
RFEBANWNE/RIEE (force indicating devise, force disambiguator)
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KDL HDT, TITRY VTR M=~ —BEFIGNHEEZTH 5,
BRERSA P RRREADLEIDOTHY, KIA PR AT —A—FEMESRT
Litd B, BEREFNUAONREETH | please ML M HFE O EL
EERILLTOBLEER BB TH B, /NRIBE=ZDIIFTHEH, 7%
WYVIZRMR—H—BERTA M Z A7 —H —BOREREERLTE L,
TP VIR —H-HONBE»SEZ B 5, [please FIEE %
FEELESEBERLTVWE—h—Th3]| ¢EXBIELINDB, THIER
3L, D EHHEERD (D, (D (v) BBRTESZTHA S, BER
5., REOWANERMNKEEEHRL TV 260 L FIEARTH L LV
5 ERFEEIZ VWL, £ 5 THW hint RLORENATI S & 3 LEARATEE
THBEVI T EBHATES, L L, MEL D #¥/RT & 5T,
please 34k U BAIBIC K » TEHBHNER - T 3 WS BT %8
BHIEARHTHE L. SSEBVOESA bR RCHELBEEL (v—viiD) &
SHLTRBASHBESIAZERTER L, AL, (To) OFTEENA
BORFICLATEEOEVWREAL LY 722 v —h—L LTOBEEEZY
TR ODPEVEDTH B, DS IT, RERWNERTHERES L
TOMTIEET A + 2 RIBH ZRESRERA TV,

(7T) c. "Could you lend me ¥25000, please? (Impolite)

Wic, R34 PR A2 — A —FHOMERZIEH L & 50 BEARIC Do
TRYVZVZR M- A —BEFIEHDI EHVWE B, Tibb, please A3
TETHBZLEWVLSHFIF TR, &5 LT please ASRJEERAMKIE. hint, /-,
WELA OFREBERNIIZN/ & SILEAFRETH 5 D &\ 5 FEENIR I
LEEEICH L THOBHLEL Ohitn, L, 2023 THEL, filA
. (70) 0 k5 RIEKERBEOABEBENEVIRESICE please 2113 2 505T
ETRLBIZEVIRSA PR ARBELAMEOEIA bR R —H—¢ L
TOEE LRI KADERERLTVWS, TDXHIT, please BHL 3



166 PLEASE please me!: Please icf4 3 —%%&

RIAPRRERT Y —H—TH5EVIMTRELEREEHSHILT
LE I,

VEEoBRREEROERD» S bbb 5 &L 5 i, please D4H T 3
FERIC 3. B=Z07 70— FBMETH 3, INETRIDE=DHMT% &
LPEFEORRIREICO TV, COHOREE LT, EZ0MMFOIBIC
L2 Geukens (1978) O L # OREAS %R L TH <, Geukens &,
please BEMXDERILTH 5 L4 L. KD (10) i (12) & > LR
BEEEL, D DX3I 57— k3 EFET 3,

(1) Would you (please) remove your hat(, please)?
(1) Would you remove your hat, if you don’t mind (removing it)?
, if you like (removing it)?
, if it pleases you (to remove it)?
, if you please?
{19 I ask you [whether you will remove your hat if you have no
objections against doing so]. (Geukens (1978: 268))

P icl ORItk 3 &, R ERRNBEROREA S IBFT
%o LipL. KL DR, B, LI, FAsEsddElisnesn
HRIEA (v) BZ DR Tidiv, Please B DERILTH 215513,
PUTD (4e) o5 7 L —-X%HFTEEL O, (de) OFRELE > TF
BTz Licis-TLE S,

(4) e. *You may please go home now.
€. You may go home now, if you please.

E 502, Geukens DO TR T A P 2 RICBHL B IF & A & H35IEH
INBVT LK B, LD 7L —XHRT L S, please i3 [FEF
PREDITREFATT 31X 51 L0 RENEKROERLERLTVS,
Z£9%FZ % &, please OFHHERD» S [FELFREEFORELHEEL
TWV3] EVWHEKRMEEE N, REMIC please TR A1 P X XERT T
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EIciiB, Ll #9575 &, please 32 (Be), (Te). (9b) &S
LTRLIcE D, (9b) 5 please &\ 7z (9¢) REAL TR B EZ D0 -
BIRES D (v). (viD), (viil) —DERBHTELC T3,

(5) c. "Close the door, please. [A student to a teacher]

(7) c. "Could you lend me ¥25000, please? (Impolite)

(9) b. 'Have you got the figures for Financial Year 1985, please?

(Impolite)
c. Have you got the figures for Financial Year 1985? (OK)

Please # ) 7 Z A b —H—PEFA PR A7 —A—¢ LTREZEW
FZOVBRBFLLIELVWHRITH 3, RKER L, HAREFED please id
HENIE RS 4+ X ROFHIEb >TVWBEH5TH B, THNDEL
please DEHATLR T 2 I IMEOREEZRICANILESH B, LI
L7/ 5, Geukens DB HFETAROLBEHO SO TH ST, F
EEITAMSNICRE-TBY, Lz -T, £54 b %2 RicBb 5 please O
BUARAVYATOIRWEEZ SN S,

P EDERECOMB LI, please DIEZTVEIEZ 5 1 DICIIRFT
BEESA LR RICBDH B > OflEE S ERE L T please DB DT
EFPRINERSEV, 22T, KETH, ZoOREERENIERL
TR EREL 2,

4, RE: T2 L] LFEEHERBRHSW

Please @Eﬁ%%i%%ﬁ&:ﬁ§§¥&:f&of< 50, please & ZHA
HISEHNS 500D, THb5, please L WHEEBWIEAIK.
TNHEW|T B & 5 REEOBANEEN I ERS NE0HEShEV S
BTH 5, AT please iICIEANLERBIBVWEEZLZ, LVWHD
b please ZHIVT bIMICIMBES [HE) © [THE 205 EaQ
BOEBLATIBODLLTH B, TR, £V ->EKRE please 2FF- T
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WBDIEDDMpe TDTEEEZDZFE, RRETHESEER LY 7
AR = —ROBEZTHVERBEEEEZ T B, VIR bv—F—
HDIEH & please DEBKREELRICFER T 2 & [please 22 LHKIEHR
FEGELTOVREBRLES W] WS EKICL 2, T7Xb b, please
DEBRICIIKFEOERICAH SN S & 5 BHEANENKSE . REBRR B
PITRERTERDG S ZL 0D T EERLTVS, TOERRBEECEET,
AW SN T OIIFEFALUL TV B, T T Tid. please H5 B E i1
MTERIN TV B FHXMEN (procedural meaning) ¥ ->TWVw3 &
FiRT %, YLD &SRB > TIRD & 5 i< please ZEBR L TH 72\,

{13 Procedural meaning of PLEASE
Interpret utterance (related to it) as a representation in a
world desirable to a speaker.

(13) IRFFEEROWRICB I A IEREFLFOLHEBEMSTZRLLS L TL
5 LaBEHT 5, TRbb, [please LB AREOHNBTRIELFICE -
THEHELY, ZLTZOEI R L, ] EVSFHEXMEKREE > & W
3TETHB, COXSIHETSE 2MTHIFIEZ B okt LTy
REEREZ 5N 5,

T, ZHEHE S LT please &IKIEHIERRENE WS T EEEL B,
AEIEBE BBREFEDTRERTT AL E2FELEBSEATVE SV
RFITRTH D, SO, ZOFTHBRIHEFEPE=F IR, FELEELA
KE-TOBREELVWEWI SDTH B, £ TRINL, REFETAELT
BELUHPRECHEL LR >TLE S LT, KEHE 13) 0
please DEMIIBEE T 2, O LI ICEL B L, ERARNIRS EVSER
T&E%, £9, IKBELAORFETAL EHEL TV & VS RIS (v) i35
BIRTE53, $bb, EELABFELFALIDEI DR L > Ty
RS BHET 225, foR, Bhoo. BILH. FAa & ddtE L s v & A8
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T3, BERLETEHEFRE->THTLWTALNRBELLTH S, DX,
BEELTRKEEZEEL T, EEMCEKEARELTVL S WREFR LR
HETEXROVEWHIEAS (1) LG BIRDEH>KEZ 5N 5,

(1) a. Can you open the window, please?

b. ¥Are you able to open the window, please?
(2) a. *It’'s cold in here, please.

CDBAEDRA Y MITIEBDH, please A OHKEER (MELEIES) T
ERENTVWABRBELFRE-TEE LVHERORROE I P EVS
L TH5B, Please &2 % (1a) Tid. HEIENE can O BBREHE GBERD
KLy, GERIBEEHRLTERL TVRWT EHREN, GERSER S
NTOVREVLELFIE > T8E LVIHRORTRTH 3 LR TE 3, Licdio
. please HETE B, —H, (Ib) TREBLLT HEFIKZDLS
REEADE L ES ] ZHENZSRTBOFELFICE > TEE LLHER
DEFRTHEIDEILFHTH S, TNWA, [FELFRE > THZT L il
R A2F KT 5 please & RILETER WV, (2) DBEALEM T, please KL
AOGERIHEHROMETH DT, please DEKREIAREAEET
LI TE I,

T, BZ 5L AOHTO—B R S A E R EER (i) B
TELDTHAD, THOE, &5 LT please BEUBAEIC L > THER
ERELZOMEVHHETH 5, '

(8) a. *It's cold in here, please.
b. Please, it's cold in here.

COMBREEREC L » TARUBTH 25 Bb 2 RERLB A &
please DFfe XHESkE OMBEERICRRT 2L B R 5, (3) OB [it
is cold in here] # W HERREMROFEcHY zhllETdbZhUT T
10, (32) DEAILMEELEY please DRIICELTWBHIT, [ 203
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FTREV] LLHIHEMROEHEVSERISESHRCHEITZ, Lo
T\ BT 6 HEMROEWPE VIR BT 2 [FELFic s> L
WitR | &S please DEWE BRABAEEI T DI HERTEETH 2
EEZ SN 3B,° —H. (8b) I33CHHIC please DSAE U B 7o b o, B DM
BOBFELFICLE>TEE LVHRBED 230 LTHRE L E VS FEx
HIRRE £ THOICEET 2, Lichi-T, BEOGERMNE LFICE T
FE LOWERZERT 200 0RMTH 5 &0 S BIROITb N TRIHERICK
FEEEL TV EVIBROTRICR O ARENE LB EEL SN 5,

CCE THRARNAMICTT 2HRHEZRTX LM, >V THASEEN
REBOENMTLTH B, TITEEICHE S D please D& MR T
H5, (13) TRUIFh XMELERE > please AEEIHEHS L 2 kD
K OUBHEEERD, TRbL, [FELFIE>TEE L W] SV EkEH
REBTEED, [HEFORROTAITHT 2ENDBIL] & [HRE
ERALTANIBEOMEFORASOWRR] 02488 L ClmEd
b0 TODODFERRIIBEEIC X » THASEHHR A BV EEY IR 3
T EDBHK B, |

9. BER (v). (viD. (vilD) B> OERRIEEEIC X - T, Hi—1
IKHRIATE %,

(5) b. [A teacher to a student]

Close the door, please.

¢. [A student to a teacher]
"Close the door, please.

(5) 5% L E OO G please DI ICMH 2 BT H 5o HERO 5
B5EH D OHERDIEVE~DIRIATH % (5b) Tid. please DN TEE L HE
BB, Chik, MEEEEEL TR BA0MEFOEE S OFE
&5 please DEMRIIBEED 12D TH %, EROH 3E (ELFE) 15
ROBVE EEE) OEESERERDLE VS CEEMETE (ER) 10+
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BEBAEET AN O TH B, . (Bb) T} [HERAOBIL] LWV HFE
RIS REEC B OBV THA I, LHD b, ZOHIEE LTHER
DINVEDIERDO & 5 EDOEREEFITTEORBROILTH D LV 5 —#k
HTRASEFIE S 5 12D Th Bo —H (50) THl, [HENOHEIL] & 5
R#smes—ERiE s h, BEF bk oRROFTAICKT 2HRIH
EE B, ZORDIEROBVE () MWERDH E (B ORXKOD
FAEHET AT LEBIEZELTLES 2D, P> TEILS ZmET
BZlicEoTLE D,
I ZOOMERLERTS %,
(7) ¢. "Could you lend“me ¥25000, please? (Impolite)
(9) b. *Have you got the figures for Financial Year 1985, please?

. (Impolite)
c. Have you got the figures for Financial Year 1985? (OK)

() BV T, please 3% DERRIIBEEIC L D AR ZRBILT 5, 2O
A REMKETHZEVI L ALV —BREICEh, HExFIHTS
MEL D SIKEEZTT2RENOFPRFASINTLES LIS, TO
fobic, HHENENE VA please BMIMan 5 ETEEMSES L LV
5 A (viD) OIRABOIMROBRERL B, F 72 (9) OISR T R
(viid) 3. BEFILE - THLYURDIKERE S 5 1E please DI FRE D
H2HDICBENED TRINTRILIILEZ, EVWHBDTH-7, T0d
please MEET A2 ERARIBREEZI NVTERBRLIBVCH 5, KEE
ThHRELFEplease EMA B LI E->T, FIEFICE->THHATH
BIRBEABMELFICE > TOAEE LV E WS T ERREL. KELZTT
LT3 [HMxFOBERS| 288T 2 EPHRE, ZThOATESZ
EETx2, UL, KEABSHSEEFICE > THR TR VIES. please
EMABIETHE->T [AREHOML] R2EELTLEL, MLATHE
L BOERILIE >TLE S, BT, BRL oA (v ot L



172 PLEASE please me!: Please icfd 3 —£%

THHETH 3,7

{6) b. [At a party]

Would you like another glass of wine?

Yes, please.
(6 ILH B XD IIRROEEEL LT please 211 23 L TEELS K 3HE
HRROL S ICHATE 2, HFELBELPT TEXHBRCEI LV IETE
ETHORBRERMOMEL SV, TEIEVWSIEHLELITHTETH
FALTHRVWRIML SO TH 2, L L, ZDEAIK please % 3 &
TONBRFELFICE-THZLWVL I ETH B &5 please DEBE A (1%
L. THEFORES] LRI, MEF BRE) oRESFELFICE -
TRERG > TWERVEVWSEEEEET 5 LMK E, Thwi, BE
DEHFE L Tplease 21 3 L LW THEEAFDH LI LB B, T Th,
please DFHEMBKRICL - TEBEI NS [HMEXFE~ORE] WO EA
REBREDCEE U REER L TV 300 b b 3,

5. B YIC

EE, please icBib 2 BRI, HASEFNAGICHED 2 8 >OREA
ZHRIMCOTELT - 7o 20 O ORIERICEEISBIEA 5.2 31213, please
DEFREZARORI BV EHLEEENR LBV OHH EEZRICAN B M4
BEBHBELERLI, £FLTNATIH., please itid TELFic s -
FLOHROERTE LTRFAMRE L] &0 5 T WERSS 5 & 0T
THIET, EOMBRETIKBARSRNAEEZL 2 LML EEL TY
%

LA L. please itBAH BRI TNAEF TRV, FlZIF. F—IKER
SIS B, Xh, XRICK ZEEOB VL E, FRESBICRRT <&
FRERRIELTVWEEEL 3, ZMTOHRBERELWVWEEL SN 3,
RKEZORETHBIEB TEIH] CEBRE NV,
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x

ARcf) [BABK] & RESHKBENNST (llocutionary force) KBib 3
CEEEKRL, THASESWN] & WRHEE (politeness) IKfibh 5 I & 2EHKT
50
ARETRH IEHRNCRBRZESE, TRFABARABEEE. DB TETH3
&R TREALTHBEEERT,
72#2L. Green (1975) ik (1b) & (1d) WHH L VS HKFETAEERT 2HBE1I
13 please & HEAMRETH 5 EBRNTV S, TOHEIFRBHOKEL LT
BHIEWSIED b, IBEEVHITEBZOLORETHZEELZ LN B, ¥R,
O &IZBIE2BRIE please L ORI ARATRETH AT LEEZ B LHSH
Th b, BlZlE. “*Could John please be attractive to your sister?” ZR
BRI RIETH B0 L1dio T, please BITAPEEHRMICETDL S KH & 134t
BTE23EWHIRFHEBROTH B,
BT E S &, please B L HET 2 b TRITV, EHE (plea) d
please L #2945 (Green (1975: 122) 28MW), L L. TOT EREDFIC
E-oTHIEE RISV,
MATR [ELFRL-TOBEE LWHR] 2FFE ML TV 20MEETH 3
EZZTVE, TOZ L2V TRIITRIAR Hth i, BERDLVE
B9 )
DT EAEBBENICKRET 2EEMN D b, Please DHIICWVL SO R—XEE L
LBRICEBEAVH B, COBAMERCES (BRMEESVEEEI VWS &
BAEL BT AR OBENETSED 3, Zh A KENAERNICE
[EBLFicE->TEZ LW LWHHHEL please ODBEHN—HKT B3 LIciE 3,
I TIEEENAERRNBEERCBF I b0 L IR S5, please DFfi =
JEBD SEARNBEIEREINEZ LV ETRELUTH 5,

EFRSEXH
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